HEAVY TACTICAL SCOPE RING SETS - 36MM 1.0" SCOPE RINGS WITH
PICATINNY RAIL

Hawkins Precision Heavy Tactical scope rings are the most robust rings you can
buy for your precision rifle. They are made in the USA out of single billet 6061
aluminum and feature a six screw cap design for added reliability. The Heavy
Tactical rings come standard with an offset anti-cant bubble level, top picatinny
accessory rail, and a hard anodized finish. All heavy tactical scope rings come in
34mm diameter.

Attributes

Name: 36 MM 1.0" SCOPE RINGS WITH PICATINNY RAIL
Manufacturer: HAWKINS PRECISION
Product no.: 100043515

Mfr. No.: 914-0002

Finish: Black Anodized

Height: 1.0"

Material: Aluminum

Scope Tube Diameter: 36mm

Style: Long Range Hybrid

Delivery weight: 0.331kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 140mm

Shipping length: 165mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Verwendung von Hawkins
Precision Heavy Tactical ZielfernrohrRingen

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fir die Hawkins Precision Heavy Tactical ZielfernrohrRinge. Diese
Anleitung soll Thnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen
sorgfaltig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden und die Sicherheit bei der Verwendung zu gewéhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fur Ihren Verwendungszweck geeignet ist.

Verwenden Sie die ZielfernrohrRinge nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Montagesystemen.
Bewahren Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle umgehend den zustandigen Behorden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

®* Vermeiden Sie es, die ZielfernrohrRinge bei extremen Temperaturen oder unter extremen Bedingungen zu
verwenden.

® Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.

* Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge fur die Installation und Anpassung.

® Halten Sie die Ringe und das Zielfernrohr sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen.

®* Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schaden aufweist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Uberpriifen Sie, ob alle Teile im Lieferumfang enthalten sind.
® Stellen Sie sicher, dass Sie einen stabilen Arbeitsplatz haben und alle benétigten Werkzeuge
bereitliegen.

2. Installation:

® Montieren Sie die ZielfernrohrRinge auf der PicatinnySchiene des Gewehrs.
® Ziehen Sie die Schrauben gleichméaRig und gemaf den empfohlenen Drehmomentwerten an.
® Stellen Sie sicher, dass die Wasserwaage korrekt ausgerichtet ist.

3. Nutzung:

® Uberpriifen Sie vor jeder Nutzung die Stabilitat der Montage.
® Justieren Sie das Zielfernrohr entsprechend lhrer Schie3position und den Bedingungen.
® Nach der Nutzung reinigen Sie die Ringe und das Zielfernrohr, um die Lebensdauer zu verlangern.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemal3 den ortlichen Vorschriften fr Aluminium und andere Materialien.
® Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemaf recycelt werden, wo dies mdglich ist.
®* Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmdill, wenn es beschéadigt oder defekt ist.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Sie sollten auch die EUSicherheitsplattform besuchen, um Informationen tber
Ruckrufe oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemafRe Gebrauch dieses Produkts in lhrer Verantwortung
liegen. Lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig durch und befolgen Sie alle Anweisungen, um eine sichere Nutzung zu
gewabhrleisten.



Safety Instruction Guide for HEAVY TACTICAL
SCOPE RING SETS 36MM 1.0" SCOPE RINGS WITH
PICATINNY RAIL

Introduction

Thank you for choosing the Hawkins Precision Heavy Tactical Scope Ring Sets. Designed for precision rifles, these
scope rings are made from robust 6061 aluminum and feature a sixscrew cap design for added reliability. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your scope rings.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this manual.
Always inspect the scope rings for any signs of damage or wear before use.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

In case of any malfunction or failure, cease use immediately and consult a professional.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities as per EU regulations.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

* |nstallation Safety:
® Ensure that the rifle is unloaded before beginning installation.
® Use appropriate tools to avoid stripping screws or damaging components.
®* Handling:
® Handle the scope rings with care to avoid dropping or damaging them.
® Do not apply excessive force during installation to prevent deformation.
¢ Use Conditions:
® Use the scope rings only in conditions for which they are designed (e.g., avoid extreme temperatures).
® Ensure that the scope is compatible with the rings before installation.
®* Regular Maintenance:
® Periodically check the tightness of the screws and the integrity of the rings.
® Clean the scope rings with a soft cloth; avoid harsh chemicals that may damage the finish.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation Steps:

Ensure the rifle is completely unloaded and pointed in a safe direction.

Gather necessary tools: a torque wrench and appropriate screwdrivers.

Remove the existing scope rings if applicable.

Align the scope rings with the Picatinny rail on your rifle.

Place the scope in the rings and adjust to the desired position.

Secure the rings by tightening the screws evenly. Refer to the manufacturer's torque specifications for
proper tightness.

® After installation, doublecheck that the scope is securely mounted and that there are no loose
components.

2. Usage Instructions:
® After installation, perform a function check to ensure the scope is properly aligned and secured.

® Adjust the scope settings as needed for optimal performance.
® Always maintain safe shooting practices and follow local laws and regulations regarding firearm use.

Disposal Instructions



® Dispose of the scope rings responsibly at a designated recycling facility.
® Follow local regulations regarding the disposal of aluminum products.

® |f the product is damaged beyond use, ensure it is disposed of in a manner that does not pose a risk to the
environment.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, installation, or product support, please refer to the manufacturer's website or
contact your local dealer.

By following these safety instructions, you ensure the safe and effective use of your Hawkins Precision Heavy
Tactical Scope Ring Sets. Thank you for prioritizing safety and compliance with EU regulations.



Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette Heavy
Tactical de Hawkins Precision

Introduction

Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette Heavy Tactical de Hawkins Precision. Ce guide de sécurité a été élaboré
pour vous aider a utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits
de I'UE. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser votre produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.

Vérifiez régulierement I'état des anneaux de lunette pour détecter tout dommage ou usure.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
Ne surchargez pas les anneaux de lunette audela de leur capacité.
Evitez d'utiliser le produit dans des conditions extrémes, comme des températures trés élevées ou trés
basses.
Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut compromettre sa sécurité et sa performance.

Utilisez uniqguement des accessoires et des équipements compatibles avec les anneaux de lunette Heavy
Tactical.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

® Assurezvous que votre arme est déchargée avant toute manipulation.
® Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

2. Installation:
® Fixez les anneaux de lunette sur le rail Picatinny de votre arme en suivant les instructions fournies par
le fabricant.
® Utilisez le niveau a bulle anticant pour assurer un alignement correct.
® Serrez les vis de maniére uniforme pour éviter tout déséquilibre.

3. Utilisation:

® Vérifiez le serrage des anneaux avant chaque utilisation.
® Testez la lunette pour vous assurer qu'elle est correctement installée et sécurisée.

Instructions d'Elimination

®* Ne jetez pas les anneaux de lunette dans les déchets ménagers.
® Vérifiez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en aluminium.
® Apportez le produit a un centre de recyclage agréé si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre expérience avec les anneaux de
lunette Heavy Tactical de Hawkins Precision. Restez vigilant et utilisez votre produit de maniére responsable pour
assurer votre sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli per
Ottiche Heavy Tactical di Hawkins Precision

Introduzione

Grazie per aver scelto gli anelli per ottiche Heavy Tactical di Hawkins Precision. Questo prodotto & progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante I'uso. E importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e appropriato.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.

Controlla regolarmente l'integrita degli anelli per ottiche per evitare malfunzionamenti.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza solo attrezzi appropriati per l'installazione e la regolazione degli anelli.

Segui le istruzioni di installazione per evitare danni al fucile o all'ottica.

Non sovraccaricare gli anelli con un peso eccessivo.

Assicurati che gli anelli siano ben fissati prima di utilizzare il fucile.

Non utilizzare il prodotto in condizioni atmosferiche estreme che potrebbero comprometterne la funzionalita.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

4.

Verifica il contenuto della confezione:

® Anelli per ottiche Heavy Tactical (2 pezzi)
® Viti di montaggio (incluso il kit di attrezzi)

Preparazione per l'installazione:

® Assicurati che il fucile sia scarico e sicuro.
® Pulisci I'area di installazione per rimuovere polvere e detriti.

Installazione:
® Posiziona gli anelli sull'ottica e allineali con il rail picatinny del fucile.
® Utilizza le viti fornite per fissare gli anelli. Assicurati che siano serrati ma non eccessivamente.

® Controlla il livello a bolla anticant per garantire un allineamento corretto.

Uso:

® Dopo l'installazione, esegui un test di stabilita per assicurarti che gli anelli siano saldamente fissati.
® Regola la posizione dell'ottica secondo le tue preferenze personali.

Istruzioni per il Recupero e lo Smaltimento

Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare gli anelli per ottiche nell'ambiente; riciclali presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o problemi relativi alla sicurezza, ti incoraggiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato o a
consultare il sito web ufficiale di Hawkins Precision per ulteriori informazioni.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace degli anelli per ottiche Heavy
Tactical di Hawkins Precision. Assicurati di rimanere informato sulle eventuali avvertenze o richiami attraverso il
sistema Safety Gate dell’'UE.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawow Pierscieni
Celowniczych Hawkins Precision Heavy Tactical

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor pierscieni celowniczych Hawkins Precision Heavy Tactical. Nasze produkty sg zaprojektowane
z my$lg o najwyzszej wydajnosci i bezpieczenstwie. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami
bezpieczenstwa oraz zaleceniami, aby zapewnic¢ prawidtowe uzytkowanie i ochrone.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj pierscieni celowniczych zgodnie z ich przeznaczeniem, aby unikna¢ uszkodzen i wypadkdw.
Przechowuj pierscienie w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0séb nieupowaznionych.
Regularnie sprawdzaj pierscienie pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

Upewnij sie, ze pierscienie sg prawidtowo zamocowane przed uzyciem broni.

Nie uzywaj pierscieni, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zachowaj ostrozno$¢ podczas montazu i demontazu pierscieni, aby unikngé zranienia.
Stosuj sie do instrukcji producenta dotyczacych montazu i uzytkowania.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Montaz Pierscieni

® Upewnij sig, ze wszystkie elementy sg dostepne i w dobrym stanie.
® Zamocuj pierscienie na szynie Picatinny, upewniajac sie, ze sa prawidtowo wyréwnane.
® Zastosuj odpowiednie narzedzia do dokrecania Srub, aby zapewni¢ stabilnosé.

2. Uzytkowanie

® Sprawdz poziomnice antyprzechytowa przed kazdym uzyciem, aby upewnic sie, ze celownik jest
prawidtowo ustawiony.

® Regularnie kontroluj mocowanie pierscieni podczas uzytkowania broni, szczegélnie po intensywnym
strzelaniu.

Instrukcje Utylizaciji

® Utylizuj pierscienie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadow.
® Nie wyrzucaj pierscieni do ogélnych odpadéw, jesli sa one uszkodzone lub nie nadajg sie do dalszego uzytku.
Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpaddw.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania pierscieni celowniczych Hawkins Precision Heavy
Tactical, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim kraju.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy bezpiecznego oraz satysfakcjonujacego uzytkowania
naszych produktow.



HEAVY TACTICAL SCOPE RING SETS
KAYTTOOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Hawkins Precision Heavy Tactical kiikaritdhtdimen renkaat on suunniteltu tarjoamaan maksimaalista luotettavuutta ja
suorituskykya tarkkuuskivaareissad. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tietoja
varmistaaksesi tuotteesi turvallisen kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty oikein, jotta valtetddn onnettomuudet ja vahingot.
Tarkista saanndllisesti renkaiden kunto ja kiinnitykset.

Kéayta tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.

Iimoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Varmista, etta kiikaritahtdéimen renkaat on asennettu tukevasti ja oikein.
Valta liiallista voimaa asennuksessa, joka voi vahingoittaa materiaalia.

Kéayta vain valmistajan suosittelemia kiinnitysmateriaaleja ja menetelmia.
Tarkista renkaiden ja kiikaritéhtaimen vélinen yhteensopivuus ennen kayttoa.
Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd sinulla on tarvittavat tyokalut ja tarvikkeet, kuten ruuvimeisseli ja kiinnitysmateriaalit.
® Tarkista, etté kaikki osat ovat mukana ja ehjié.

2. Asennus:
® Aseta kiikaritdhtaimen renkaat tarkkuuskivaarin runkoputken ympaérille.

® Kiinnita renkaat kayttden kuuden ruuvin kansirakennetta varmistaaksesi lisédluotettavuus.
® Varmista, ettd renkaat ovat tasapainossa ja oikealla korkeudella.

3. Kaytto:

® Kayta kiikaritdhtainté ainoastaan sen suunnitellussa kayttdtarkoituksessa.
® Tarkista séanndllisesti renkaiden tiukkuus ja kunto ennen ampumista.
® Pida kiikaritahtain ja renkaat puhtaina ja huollettuina parhaan suorituskyvyn saavuttamiseksi.

Havitysohjeet

® Tuote tulee havittda paikallisten méaraysten mukaisesti.
* Al4 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
® Ota yhteytta paikallisiin jatteiden kasittelypalveluihin saadaksesi tietoa turvallisista havitysmenetelmista.

Lisatietoja ja tuki

® Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
® Tarkista séanndllisesti EU:n Safety Gate jarjestelmastéd, onko tuotteelle annettu palautusilmoituksia tai
turvallisuustietoja.

Tama opas on tarkoitettu auttamaan sinua kayttdmaan Hawkins Precision Heavy Tactical kiikaritdhtdimen renkaita
turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata ndité ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallinen kaytto.



Sakerhetsinstruktioner for HEAVY TACTICAL SCOPE
RING SETS HAWKINS PRECISION 36MM 1.0" SCOPE
RINGS WITH PICATINNY RAIL

Introduktion

Tack for att du valt Hawkins Precision Heavy Tactical kikarskenor. Dessa skenor ar designade for att ge hogsta
prestanda och tillférlitlighet i din precisionspjas. For att sakerstélla saker anvandning och langvarig prestanda,
vanligen las och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Forvara produkten pa en torr och séker plats, borta fran barn och djur.

Om du misstanker att produkten &r defekt eller skadad, avbryt anvandningen omedelbart och kontakta
tillverkaren.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera att kikarsikten ar korrekt installerat innan anvandning.

Anvand alltid ratt verktyg for installation och justering av kikarskenorna.

Undvik att anvanda produkten under ogynnsamma vaderforhallanden som kraftigt regn eller sno.
Anvand skyddsglaségon om du arbetar med verktyg nara 6égonen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

* Samla alla nédvandiga verktyg innan installationen pabérjas.
® Kontrollera att alla delar ar inkluderade i paketet.

2. Installation:
® Placera kikarskenorna pa den dnskade platsen pa Picatinny rail.
* Anvand de medféljande skruvarna for att fasta skenorna. Se till att skruvarna ar atdragna men inte
Overdrivna for att undvika skador.
® Kontrollera att skenorna &r i ratt position och justera vid behov.

3. Anvéndning:

® Montera kikarsiktet pa skenorna och sakra det enligt tillverkarens instruktioner.
® Kontrollera att kikarsiktet ar korrekt justerat innan du anvander vapnet.

Avfallsinstruktioner

® Kasta inte produkten i hushallsavfall.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering fér metallprodukter.
® Om produkten ar trasig eller oanvandbar, se till att den atervinns pa ett miljovanligt satt.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller support relaterade till sdkerhet och anvandning av produkten, vanligen kontakta tillverkaren direkt.
Det ar viktigt att ha tillgang till en kontaktpunkt for eventuella sakerhetsfragor.

Avslutande anmarkningar



Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstalla en trygg och effektiv anvandning av dina Hawkins
Precision Heavy Tactical kikarskenor. Tack for att du prioriterar sdkerhet och prestanda!



Navod pro bezpecné pouzivani montazi puskohledu
Hawkins Precision Heavy Tactical

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montaze puskohledu Hawkins Precision Heavy Tactical. Tento produkt byl navrzen s
ohledem na bezpecnost a vykon. Abychom zajistili bezpecné pouzivani, prosim, peclivé si prectéte nasledujici
pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecénostni pokyny

® Pred pouzitim produktu se ujistéte, Ze jste si precetli a porozuméli véem pokyndim a varovanim.

® Montaze puskohledu jsou ur€eny pouze pro pouziti s puskohledy a zbranémi, které splfiuji specifikace
vyrobce.

® Udrzujte produkt mimo dosah déti a osob, které nemaji zkuSenosti s pouzitim zbrani.

® Pravidelné kontrolujte montaze puskohledu na zndmky opotfebeni nebo poskozeni, a v pfipadé potfeby je
vymeéiite.

Specificka bezpe€nostni opatieni pro pouziti

® P¥iinstalaci a pouzivani montazi puskohledu vzdy noste ochranné bryle a chranice sluchu.
® Nikdy nepouzivejte montaze puskohledu, pokud jsou poskozené nebo pokud doslo k jejich neodborné

manipulaci.
® P¥i manipulaci se zbrani dodrzujte vSechny bezpecnostni postupy a doporuceni vyrobce zbrané.
® Pred kaZzdym pouZzitim se ujistéte, Ze je zbrai v bezpecném stavu (napt. zajiSténa).

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

® Zkontrolujte, zda méate vSechny potfebné néstroje a dily pro instalaci.
® Ujistéte se, ze pracujete na stabilnim a bezpe€ném miste.

o

2. Instalace montazi puskohledu

® Qdstrante zakryvaci vicka z montazi.
* Umist&te montaZe na puskohled a zajistéte je pomoci Sroubd.
® Utdhnéte Srouby rovnomérnég, aby se zajistila stabilita.

3. Kontrola po instalaci

® Po dokonCeni instalace zkontrolujte, zda jsou montéze pevné uchyceny a zda neni zadna volnéa ¢ast.
® Ujistéte se, Ze pusSkohled je spravné zarovnan a nastaven.

4. Pouzivani montazi

® P¥i pouzivani puskohledu s montdZemi pravidelné kontrolujte, zda nedochazi k uvolnéni nebo

poskozeni.
® Dodrzujte doporuceni vyrobce ohledné Udrzby a Cisténi montazi.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci produktu se ujistéte, Ze neohrozujete zivotni prostfedi.

® Hlinikové sougasti mohou byt recyklovany. Zkontrolujte mistni pfedpisy pro recyklaci kovd.

® Pokud je produkt poSkozen nebo jiz neni pouzitelny, zlikvidujte ho v souladu s mistnimi pfedpisy pro
nebezpecné odpady.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



® Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na vyrobce nebo autorizovaného
prodejce.

Dékujeme, Ze jste si vybrali montadze puskohledu Hawkins Precision Heavy Tactical. VaSe bezpecnost a spokojenost
jsou pro nas prioritou.



